GOTTES SOHN IST KOMMEN.
No.3

01d Church Melody
Ave Hierarchia
Micharl Welsse's 3. B, 1531,

Terry 123: 1784, no. 18

Got_tes Sohn ist  kom - men, uns al - len zu - den,

L | o
ﬁ_ﬁ—g—_i_];.}*—'f"_' e _T--'r”.‘{_g!_:%j = |
%?ﬁffﬁ_ T T i rrrrrl';_,aﬁ

e xR T

From . men, hie auf die.se Er

.
SRR i aaa

in ar-men Ge - ber - -

%_Fi_f—h‘“‘;”_.l—-'
R e o T S s =

| | -
B S o e Jre
o — — J\
| |
T . Jon J — e f__: g é J—J_
[ :gp i %] - y— . " : ——IP— ] I 1|'
T T ho T e
- Fohann Roh. — 1547,
This Choral was also sung to the following hymn. In three verses,
It 1s really a Trinity Sunday hymn, bul in Thuringia was used in
Advent as an alternative to ‘Gottes Sohn Ist kommen®
Once He came in blessing, Gott, durch deine giite Lord, our strength and tower,
All our life redressing, wolst uns arme leute Thou wouldst us deliver
Came in likeness lowly, Hertze, synn und gemiite From the Devils power,
Son of God most holy, fur des Teuffels wiiten And wouldst guard us mortals,
Bare the Cross to save us, Am leben und im Todt Bady, soul and spirit,
Hope and freedom gave us. gnediglich behiten. Till we pass Death's portals.
Tr. Catherine Winkworth. Johann Spangenberg. Tr. D. M. Atkins.

11851550,


No.3


